
Kúpna zmluva č. 1 

 
„Dodanie určených tovarov v rozsahu realizácie projektu Ochrana verejného zdravia a zníženie 

dopadov koronavírusovej pandémie v MFO Banská Bystrica“ 
 

uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 

 

Zmluvné strany : 

 

Kupujúci:       Obec Nemce 
Sídlo:   Lúčna 86/52, 974 01 Banská Bystrica 

V mene ktorého koná:  Alena Krajňáková 

Osoby oprávnené na rokovanie vo veciach zmluvných:  Alena Krajňáková 

 

vo veciach technických a súvisiacich s podmienkami   

poskytnutia nenávratného finančného príspevku: Alena Krajňáková 

 

Bankové spojenie:  PRIMA banka Slovensko, pobočka Banská 

Bystrica 

Číslo účtu:  SK97 5600 0000 0012 0089 2001 

IČO:        00647438 

DIČ:       2021108892 

  

 

(ďalej len „Kupujúci“) 

 

Predávajúci:      A – Jorvik, s.r.o. 
Sídlo:       Bratislavská 1184, 931 01 Šamorín 

V mene ktorého koná :     Ing. Pavel Varga 

Osoby oprávnené na rokovanie: vo veciach technických a zmluvných: telefón: e-mail: 

       Ing. Pavel Varga 

0907792319 

       varga@jorvik.sk 

bankové spojenie: číslo účtu:    Všeobecná úverová banka, a.s. 

IBAN:       SK92 0200 0000 0012 8977 6057 

IČO:       31418724 

DIČ:       2020369692 

IČ DPH:      SK2020369692 

Zapísaný v registri:     2849/T 

 

 

(ďalej len „ Predávajúci“) 

 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 Predmetná zmluva je výsledkom verejnej súťaže vyhlásenej Objednávateľom ako verejným 

obstarávateľom v súlade so zákonom č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“), na spoločné 

obstaranie zákazky: „Dodanie určených tovarov v rozsahu realizácie projektu Ochrana 

verejného zdravia a zníženie dopadov koronavírusovej pandémie v MFO Banská 

Bystrica“. 



 Na základe víťaznej ponuky predloženej Predávajúcim ako úspešným uchádzačom vo verejnej 

súťaži (ďalej len „Ponuka“ alebo aj „Položková a cenová špecifikácia“) Predávajúci dodá 

Kupujúcemu za podmienok stanovených v tejto zmluve určené tovary v rámci realizácie 

projektu: 

„Ochrana verejného zdravia a zníženie dopadov koronavírusovej pandémie v MFO Banská 

Bystrica“, kód projektu: 302021BSS9 (ďalej spolu len „Projekt“). 

 Projekt bude financovaný z nenávratného finančného príspevku (ďalej len „NFP“) 

Poskytovateľom Ministerstvo zdravotníctva SR v rámci Integrovaného regionálneho 

operačného programu, prioritná os 2, špecifický cieľ 2.1.4. (ďalej len „Poskytovateľ NFP“), 

výzvy s kódom IROP-P02-SC214-2020-63 (ďalej len „Výzva“). 

 Kupujúci v rámci projektu „Ochrana verejného zdravia a zníženie dopadov koronavírusovej 

pandémie v MFO Banská Bystrica“, kód projektu: 302021BSS9, na základe Zmluvy 

o spolupráci s prijímateľom NFP- Mestom Banská Bystrica ( ďalej len „ Prijímateľ NFP“), je 

užívateľom, ktorému Prijímateľ NFP poskytuje finančné prostriedky z príspevku za 

podmienok určených vo výzve na predkladanie žiadostí o NFP, na základe predchádzajúceho 

súhlasu poskytovateľa NFP ( ďalej len „užívateľ“). 

 

Článok I. 

PREDMET ZMLUVY 

 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok Predávajúceho v dohodnutom termíne a mieste dodať a 

odovzdať Kupujúcemu určené tovary v rozsahu realizácie projektu Ochrana verejného zdravia a 

zníženie dopadov koronavírusovej pandémie v MFO Banská Bystrica (ďalej len „predmet kúpy”), 

bližšie špecifikovaný v Ponuke tvoriacej Prílohu č. 1 a zároveň neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy, 

ktorá obsahuje podrobný opis predmetu kúpy s uvedením identifikačných údajov a presných 

špecifikácií, vrátane položkovitej cenovej špecifikácie.  

1.2 Kupujúci sa zaväzuje predmet kúpy za podmienok upravených v tejto zmluve prevziať a zaplatiť 

dohodnutú kúpnu cenu. 

1.3 V prípade vzniku sporu medzi zmluvnými stranami týkajúceho sa rozsahu a/alebo obsahu a/alebo 

kvality plnenia predmetu tejto zmluvy, až do prijatia vzájomnej dohody zmluvných strán alebo 

rozhodnutia príslušného orgánu, zmluvné strany budú viazané písomným stanoviskom Kupujúceho. 

 

 

Článok II. 

KÚPNA CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

2.1. Kúpna cena za predmet kúpy ako celok, dodaný v rozsahu podľa článku I. tejto zmluvy bola 

stanovená na základe víťaznej Ponuky Predávajúceho a v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov, a predstavuje sumu celkom vo výške 10 065,24 EUR s DPH slovom 

desaťtisíc šesťdesiatpäť EUR a dvadsaťštyri centov s DPH) (ďalej len „Kúpna cena“). 

2.2. V kúpnej cene sú zahrnuté všetky náklady Predávajúceho spojené s plnením predmetu zmluvy, 

vrátane balného, nakládky, dopravy, vykládky a potrebnej inštalácie na jednotlivé miesta 

plnenia/dodania v zmysle článku III. tejto zmluvy. 

2.3. Kúpnu cenu za predmet kúpy bude Predávajúci fakturovať na základe 

odovzdávacieho/preberacieho protokolu písomne potvrdeného z oboch zmluvných strán. Za dodanie 

tovaru môže predávajúci vystaviť jednu (1) faktúru za kompletné dodanie všetkých tovarov. 

2.4 Pri fakturácii Kúpnej ceny v rozsahu a spôsobom podľa bodu 2.3 tohto článku zmluvy, Predávajúci 

uplatní príslušnú sadzbu DPH v súlade s platnými právnymi predpismi. 

2.5 Predávajúci berie na vedomie, že preddavok na zaplatenie Kúpnej ceny Kupujúci Predávajúcemu 

neposkytne. 

2.6 Predávajúci je oprávnený fakturovať Kúpnu cenu spôsobom podľa bodu 2.3 tohto článku zmluvy v 

lehote do siedmich (7) pracovných dní odo dňa riadneho odovzdania a prevzatia predmetu kúpy bez 



vád. O odovzdaní a prevzatí predmetu kúpy bude spísaný odovzdávajúci/preberací protokol, pre 

miesto plnenia/dodania v zmysle článku III. tejto zmluvy (ďalej len „Preberací protokol“). Preberací 

protokol bude podpísaný oprávneným zástupcom Predávajúceho, a oprávneným zástupcom 

Kupujúceho. 

2.7 Predávajúcim vystavená faktúra podľa bodu 2.3 tohto článku zmluvy bude vystavená v štyroch (4) 

originálnych vyhotoveniach a bude obsahovať všetky údaje podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov. Prílohu faktúry za predmet kúpy bude tvoriť dodací list a Preberací protokol. 

2.8 V prípade, že Predávajúcim vystavená faktúra na zaplatenie Kúpnej ceny bude obsahovať 

nesprávne a/alebo neúplné údaje, Kupujúci je oprávnený vrátiť túto v lehote splatnosti Predávajúcemu 

na prepracovanie, s uvedením vytýkaných nedostatkov. Predávajúci je povinný Kupujúcim vrátenú 

faktúru podľa charakteru jej nedostatku opraviť alebo vystaviť novú. Vrátením faktúry Predávajúcemu 

neplynie lehota jej splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť dňom doručenia novej alebo 

opravenej faktúry. 

2.9 Kúpna cena bude financovaná z prostriedkov Európskej únie v rámci Integrovaného regionálneho 

operačného programu. Predávajúcim vystavená faktúra na zaplatenie Kúpnej ceny v zmysle bodu 2.3. 

tohto článku zmluvy podlieha režimu schvaľovania Riadiacim orgánom (RO) podľa Zmluvy o 

poskytnutí nenávratného finančného príspevku uzatvorenej medzi Prijímateľom NFP a 

Poskytovateľom NFP. Predávajúcim vystavená faktúra na zaplatenie Kúpnej ceny bude splatná do 

štrnásť (14) kalendárnych dní od jej riadneho doručenia Kupujúcemu.  

2.10 V prípade, že Predávajúci má účet vedený v banke mimo územia SR, všetky poplatky za 

bezhotovostný styk spojený s finančným plnením vyplývajúcim z tejto zmluvy bude v celom rozsahu 

znášať na svoju ťarchu Predávajúci. Kupujúci bude postupovať v súlade s § 24 zákona o účtovníctve a 

pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu Kupujúceho zriadeného v eurách na účet 

Predávajúceho zriadeného v cudzej mene Kupujúci použije kurz banky platný v deň odpísania 

prostriedkov z účtu Kupujúceho, tzn. v deň uskutočnenia účtovného prípadu. 

2.11 Kúpna cena môže byť upravená len za predpokladu, že RO rozhodne o zmenách projektu 

týkajúcich sa termínu realizácie, podmienok realizácie, rozsahu aktivít a schváleného rozpočtu 

projektu alebo odsúhlasí prijímateľom NFP požadované zmeny projektu, ktoré ovplyvnia výšku 

Kúpnej ceny. V takom prípade sa Predávajúci zaväzuje rešpektovať tieto zmeny bez nároku na 

náhradu škody, resp. ušlého zisku. Zmluvné strany uvedené zmeny upravia písomným dodatkom k 

zmluve v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. 

 

 

Článok III 

MIESTO, DOBA A PODMIENKY PLNENIA PREDMETU ZMLUVY 

 

3.1. Miesto plnenia: Obec Nemce, Lúčna 86/52, 974 01 Banská Bystrica. 

3.2 Predávajúci sa zaväzuje dodať a odovzdať Kupujúcemu predmet kúpy v lehote do 15.06.2023. 

Termín začatia plnenia predmetu kúpy začína plynúť odo dňa doručenia písomnej výzvy Kupujúceho 

na plnenie, doručenej Predávajúcemu. Presný termín dodania a odovzdania predmetu kúpy, je 

Predávajúci povinný oznámiť Kupujúcemu najneskôr päť (5) pracovných dní pred dodaním a 

odovzdaním predmetu kúpy, a to prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresu 

Kupujúceho uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. 

3.3 Predávajúci je povinný pri plnení predmetu zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou na 

vysokej profesionálnej úrovni, dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy ako aj podmienky tejto 

zmluvy. Predávajúci je povinný riadiť sa pokynmi Kupujúceho, zápismi, vzájomnými dohodami 

zmluvných strán, rozhodnutiami a tiež vyjadreniami Poskytovateľa NFP. Predávajúci berie na 

vedomie a súhlasí s tým, že pokyny Poskytovateľa NFP sú pre neho v rozsahu plnenia predmetu tejto 

zmluvy záväzné. 

3.4 V prípade, že dodaný predmet kúpy nebude spĺňať všetky požiadavky špecifikované v 

Ponuke/Položkovej cenovej špecifikácii tvoriacej Prílohu č. 1 tejto zmluvy, Kupujúci si vyhradzuje 

právo odmietnuť prevzatie neúplného predmetu kúpy, o čom bude spísaný písomný protokol 

podpísaný oprávneným zástupcom Predávajúceho a oprávneným zástupcom Kupujúceho. V prípade, 

že nastane právna skutočnosť podľa predchádzajúcej vety, Predávajúci je povinný dodať a odovzdať 



Kupujúcemu predmet kúpy v rozsahu podľa Prílohy č. 1 k tejto zmluve v lehote najneskôr do piatich 

(5) pracovných dní odo dňa spísania protokolu o odmietnutí prevzatia neúplného predmetu kúpy. 

3.5 Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k predmetu kúpy dňom uhradenia kúpnej ceny vo výške a 

spôsobom uvedeným v článku II. tejto zmluvy. 

3.6 Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s realizáciou 

predmetu tejto zmluvy, kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, a to 

oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnenými osobami na výkon 

kontroly/auditu/overovania sú najmä: 

a) Poskytovateľ nenávratného finančného príspevku a ním poverené osoby, 

b) Útvar následnej finančnej kontroly a ním poverené osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby, 

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f) Odbor Centrálny kontaktný útvar pre OLAF. 

3.6.1 Kontrolou/auditom/overovaním sa rozumie súhrn činností Poskytovateľa NFP a ním 

prizvaných osôb, ktorými sa overuje plnenie podmienok poskytnutia NFP v súlade so 

Zmluvou o poskytnutí NFP, súlad nárokovaných finančných prostriedkov výdavkov a 

ostatných údajov predložených zo strany Kupujúceho a súvisiacej dokumentácie s právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EU, dodržiavame hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a 

účelnosti poskytnutého NFP, dôsledné a pravidelné overenie dosiahnutého pokroku Realizácie 

aktivít Projektu, vrátane dosiahnutých merateľných ukazovateľov Projektu a ďalšie povinnosti 

stanovené Prijímateľovi (Kupujúcemu) v Zmluve o poskytnutí NFP. Kontrola Projektu bude 

vykonávaná v súlade so zákonom o finančnej kontrole a vnútornom audite a to najmä formou 

administratívnej kontroly kontrolovanej osoby a kontroly na mieste. V prípade, ak sú 

kontrolou vykonávanou formou administratívnej kontroly kontrolovanej osoby alebo kontroly 

na mieste identifikované nedostatky, doručí Poskytovateľ NFP Kupujúcemu návrh správy z 

kontroly, pričom Kupujúci je oprávnený zaslať námietky k predmetnému návrhu v rozsahu 

stanovenom zákonom o finančnej kontrole a vnútornom audite. Po zohľadnení opodstatnených 

námietok (za predpokladu, že Kupujúci zaslal pripomienky v stanovenej lehote) zasiela 

Poskytovateľ NFP Prijímateľovi (Kupujúcemu) správu z kontroly. 

3.6.2 Predávajúci sa zaväzuje, že umožni výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb 

na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EU, 

zákona o finančnej kontrole a vnútornom audite a Zmluvy o poskytnutí NFP. Predávajúci je 

počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť vynaložených výdavkov 

a dodržanie podmienok poskytnutia NFP v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, tejto zmluvy a 

príslušných právnych predpisov. Predávajúci je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb 

zodpovedných za realizáciu predmetu zmluvy, vytvoriť primerané podmienky na riadne a 

včasné vykonanie kontroly/auditu, zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny 

priebeh výkonu kontroly/auditu a plniť všetky povinnosti, ktoré mu vyplývajú najmä zo 

zákona o finančnej kontrole a vnútornom audite. 

3.6.3 Predávajúci je povinný uchovávať všetku dokumentáciu súvisiacu s predmetom plnenia 

podľa tejto zmluvy minimálne do 31.12.2028 a do tejto doby strpieť výkon 

kontroly/audit/overovanie zo strany oprávnených osôb. Táto doba môže byť automaticky 

predĺžená bez potreby vyhotovovania osobitného dodatku k tejto zmluve, a to len na základe 

písomného oznámenia Kupujúceho Predávajúcemu, že nastali skutočnosti uvedené v článku 

140 všeobecného nariadenia Európskeho parlamentu a Rady EÚ č. 1303/2013 zo 17. 

decembra 2013, a to o čas trvania týchto skutočností. Poskytovateľ NFP je oprávnený prerušiť 

plynutie lehôt vo vzťahu k výkonu kontroly žiadosti o platbu formou administratívnej kontroly 

pred jej uhradením/zúčtovaním v prípadoch stanovených článkom 132 ods. 2 všeobecného 

nariadenia. Predávajúci je povinný prijať opatrenia na nápravu nedostatkov zistených 

kontrolou/auditom v zmysle správy z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými 

osobami na výkon kontroly/auditu. 

3.7 Predávajúci sa zaväzuje rešpektovať a dodržiavať pokyny Kupujúceho pri plnení predmetu 

zmluvy. Súčasne sa zaväzuje dodržiavať pokyny Poskytovateľa NFP v zmysle Zmluvy o poskytnutí 



NFP uzatvorenej medzi Prijímateľom NFP a Poskytovateľom NFP a na tento účel poskytnúť všetku 

dokumentáciu týkajúcu sa predmetu zmluvy, prípadne vysvetlenia a vyžiadané podklady Kupujúcim 

pre Prijímateľa a Poskytovateľa NFP. Vzhľadom na skutočnosť, že Zmluva o poskytnutí NFP 

uzatvorená medzi Prijímateľom  a Poskytovateľom NFP na predmet plnenia podľa tejto zmluvy, jej 

prílohy a Všeobecné zmluvné podmienky prislúchajúce k tejto zmluve o NFP (ďalej len „VZP“) sú 

povinne zverejňované v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v 

znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o slobodnom prístupe k informáciám“), zmluvné strany 

sa dohodli, že v prípade zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP a jej príloh z dôvodu ich aktualizácie a 

zosúladenia, je Kupujúci povinný písomne oznámiť túto zmenu Predávajúcemu, spolu s odkazom na 

číslo, pod ktorým bude aktualizovaná Zmluva o poskytnutí NFP a jej prílohy zverejnené v Centrálnom 

registri zmlúv alebo na webovej stránke Poskytovateľa NFP. 

3.8 Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu písomne upovedomiť Predávajúceho o všetkých 

zmenách podľa bodu 3.7 tohto článku zmluvy a Predávajúci je povinný sa s aktuálne platným znením 

všetkých dokumentov oboznámiť a postupovať podľa nich pri plnení predmetu tejto zmluvy. Zmluvné 

strany sa dohodli, že v prípade zmien, ktoré budú mať zásadný vplyv na plnenie predmetu tejto 

zmluvy, alebo to bude vyplývať zo Zmluvy o poskytnutí NFP, zmeny podľa bodu 3.7 tohto článku 

zmluvy budú upravené formou písomných dodatkov k tejto zmluve. Za zásadné zmeny sa považujú 

zmena spôsobu financovania Poskytovateľom NFP, zníženie alokovaných prostriedkov na Výzvu, 

odstúpenie Poskytovateľa NFP od Zmluvy z dôvodov iné zmeny podľa bodu 3.7 tohto článku zmluvy. 

3.9. Subdodávatelia: 

3.9.1 Predávajúci je povinný oznámiť Kupujúcemu aktuálne údaje o svojich subdodávateľoch, údaje o 

osobách oprávnených konať za subdodávateľov v rozsahu podľa zákona o verejnom obstarávaní, údaje 

o predmete subdodávky a podiele subdodávateľa na plnení predmetu zmluvy, 

3.9.2 Predávajúci je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia spĺňali podmienky účasti týkajúce sa 

osobného postavenia nového subdodávateľa v takom rozsahu, v akom boli požadované od pôvodného 

subdodávateľa, s prihliadnutím na druh a rozsah subdodávky. 

3.9.3 Kupujúci si vyhradzuje právo kedykoľvek počas plnenia predmetu zmluvy odmietnuť 

subdodávateľa Predávajúceho. Predávajúci je v danom prípade povinný bezodkladne vykonať všetky 

potrebné úkony na to, aby s odmietnutým subdodávateľom ukončil spoluprácu plnení predmetu tejto 

zmluvy. 

3.9.4. Predávajúci je povinný uviesť kompletný zoznam všetkých svojich subdodávateľov spolu s 

predmetom subdodávky a podielom na plnení predmetu zmluvy, ktorý bude tvoriť Prílohu č. 2 tejto 

zmluvy. Predávajúci je oprávnený zmeniť subdodávateľa len s predchádzajúcim písomným súhlasom 

Kupujúceho. Žiadosť o zmenu subdodávateľa predkladá Predávajúci Kupujúcemu písomne, 

minimálne 5 (päť) pracovných dní pred plánovaným dátumom zmeny subdodávateľa. Predávajúci 

postupuje v prípade zmeny subdodávateľa v súlade s § 41 ods. 4 písm. a) a b) zákona o verejnom 

obstarávaní. V prípade akejkoľvek zmeny v zozname subdodávateľov (príloha č. 2 tejto Zmluvy) musí 

byť uzatvorený dodatok k tejto zmluve. 

 

 

Článok IV. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUČNÁ DOBA 

 

4.1 Predávajúci zodpovedá za to, že predmet zmluvy bude dodaný a odovzdaný v rozsahu, za 

podmienok a v kvalite vyplývajúcej z Ponuky, z ustanovení tejto zmluvy a bude vyhovovať 

požiadavkám stanoveným Kupujúcim a platnými, všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

4.2 Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má predmet plnenia v čase jeho odovzdania Kupujúcemu, 

ak boli preukázateľne spôsobené porušením povinnosti Predávajúceho a v rozsahu záruky za predmet 

plnenia, poskytnutej v zmysle tejto zmluvy. 

4.3 Predávajúci poskytuje záruku za akosť na každú jednotlivú časť predmetu zmluvy podľa 

Ponuky/Položkovej a cenovej špecifikácie tvoriacej Prílohu č. 1 k tejto zmluve, a to v rozsahu 

dvadsaťštyri (24) mesiacov odo dňa riadneho dodania a odovzdania predmetu zmluvy Kupujúcemu 

bez vád, na základe Preberacieho protokolu v zmysle článku II. bod 2.6 tejto zmluvy. 



4.4 Kupujúci sa zaväzuje, že vady predmetu kúpy uplatní u Predávajúceho bezodkladne po ich zistení, 

a to prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresu Predávajúceho uvedenú v záhlaví tejto 

zmluvy, alebo iným, zmluvnými stranami písomne dohodnutým spôsobom. Oznámenie Kupujúceho o 

vade predmetu kúpy musí obsahovať: a) číslo zmluvy a b) označenie a popis vady (ďalej len 

„Oznámenie o vade“). 

4.5 Predávajúci je povinný počas plynutia záručnej doby zabezpečiť odstránenie vady predmetu kúpy 

v lehote do 48 hodín od doručenia Oznámenia o vade, ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 

Takáto zmena je možná len v odôvodnených prípadoch a na základe písomného súhlasu Kupujúceho 

uvedeného v reklamačnom zápise, ktorý zmluvné strany spíšu pri posúdení reklamácie. Predávajúci je 

povinný zabezpečiť odstránenie vady predmetu kúpy tak, aby nedošlo k ohrozeniu plnenia záväzkov, 

ktoré Kupujúcemu ako užívateľovi NFP vyplývajú zo Zmluvy o poskytnutí NFP uzatvorenej medzi 

Prijímateľom  a Poskytovateľom NFP. 

4.6 O termíne a spôsobe odstránenia vady predmetu kúpy je Predávajúci povinný Kupujúceho 

bezodkladne informovať a to prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresu Kupujúceho 

uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, alebo iným, zmluvnými stranami písomne dohodnutým spôsobom. 

4.7 V prípade objektívnej nemožnosti dodržania termínu stanoveného v bode 4.5 tohto článku zmluvy 

(napr.: v dôsledku zložitého a/alebo náročného procesu odstránenia vady predmetu kúpy a pod.), 

Predávajúci je povinný Kupujúceho o tejto skutočnosti bezodkladne informovať, a to prostredníctvom 

elektronickej pošty, e-mailom na adresu Kupujúceho uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, alebo iným, 

zmluvnými stranami písomne dohodnutým spôsobom. Predávajúci v takom prípade zároveň povinný 

oznámiť Kupujúcemu predpokladaný časový rámec odstránenia vady. O odstránení vady predmetu 

kúpy je Predávajúci povinný Kupujúceho bezodkladne informovať. 

4.8 V prípade omeškania sa Predávajúceho s odstránením vád predmetu kúpy, alebo ak Predávajúci 

odmietne reklamované vady odstrániť, Kupujúci je oprávnený zabezpečiť odstránenie reklamovaných 

vád predmetu kúpy na náklady Predávajúceho. Predávajúci je povinný uhradiť Kupujúcemu všetky 

náklady spojené s odstránením reklamovaných vád predmetu kúpy na základe Kupujúcim osobitne 

vystavenej faktúry, riadne doručenej Predávajúcemu. 

4.9 Zmluvná strana, ktorá svojim konaním alebo nekonaním a/alebo porušením, prípadne zanedbaním 

niektorej z povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy zavinila vznik škody, je povinná nahradiť škodu, 

ktorá v dôsledku toho vznikla druhej zmluvnej strane. Práva zmluvných strán na náhradu škody sa v 

častiach neupravených touto zmluvou riadia príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

pričom sa uhrádza len skutočná škoda. 

 

Článok V. 

OSOBITNÉ USTANOVENIA 

 

5.1 V prípade, že Predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na splnenie ktorej sa zaviazal v článku 

III. bod 3.2 a/alebo 3.4 tejto zmluvy, Kupujúci je oprávnený uplatniť si voči Predávajúcemu nárok na 

zaplatenie zmluvnej pokuty počas prvých tridsať (30) dní omeškania vo výške 0,25% z Kúpnej ceny 

za nedodaný a neodovzdaný predmet kúpy (bez DPH) a to za každý aj začatý deň omeškania s 

plnením. Po uplynutí tridsiatich (30) dní omeškania Predávajúceho s plnením zmluvných povinností 

špecifikovaných v predchádzajúcej vete, Kupujúci je oprávnený uplatniť si voči Predávajúcemu nárok 

na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,5% z Kúpnej ceny za nedodaný a neodovzdaný predmet 

kúpy (bez DPH) a to za každý aj začatý deň omeškania s plnením. 

5.2 V prípade, že Predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na plnenie ktorej sa zaviazal v článku 

IV. bod 4.5 tejto zmluvy, Kupujúci je oprávnený uplatniť si voči Predávajúcemu nárok na zaplatenie 

zmluvnej pokuty vo výške 100,00 eur (slovom: sto eur) za každý aj začatý deň omeškania s plnením. 

5.3 V prípade, že Kupujúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na plnenie ktorej sa zaviazal v článku II.. 

bod 2.9 tejto zmluvy, Predávajúci oprávnený uplatniť si voči Kupujúcemu nárok na zaplatenie úroku z 

omeškania vo výške 0,25 % z dlžnej sumy, a to za každý aj začatý deň omeškania s úhradou príslušnej 

časti Kúpnej ceny. 

5.4 Zmluvné strany považujú dohodnutú výšku zmluvnej pokuty za primeranú, zodpovedajúcu povahe 

a rozsahu zabezpečovaných zmluvných povinností. Splnením záväzku zaplatiť zmluvnú pokutu 

nezanikajú povinnosti zmluvnej strany, plnenie ktorých je zabezpečené dohodou o zmluvnej pokute. 



5.5 Dohodou o zmluvnej pokute nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. V prípade 

vzniku škody je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej náhradu vo výške 

presahujúcej výšku zmluvnej pokuty. 

5.6 Kupujúci má právo, pri uplatňovaní zmluvných pokút a/alebo iných peňažných nárokov voči 

Predávajúcemu, započítať takéto pohľadávky jednostranným právnym úkonom s akoukoľvek (aj 

nesplatnou) pohľadávkou Predávajúceho voči Kupujúcemu. 

5.7 Predávajúci nie je oprávnený započítať svoje pohľadávky alebo nároky voči Kupujúcemu oproti 

pohľadávkam alebo nárokom Kupujúceho voči Predávajúcemu. 

5.8 Predávajúci nie je oprávnený previesť svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy, alebo 

ich časť na tretiu osobu. Predávajúci tiež nie je oprávnený postúpiť a ani založiť akékoľvek svoje 

pohľadávky vzniknuté voči Kupujúcemu na základe a/alebo v súvislosti s touto zmluvou a/alebo v 

súvislosti s plnením záväzkov podľa tejto zmluvy. 

 

Článok VI. 

DOBA TRVANIA A ZÁNIK ZMLUVY 

 

6.1 Predmetná zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v 

súlade s ust. § 5a ods.l zákona o slobodnom prístupe k informáciám v spojení s ust. § 47a zákona č. 

40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a súčasne splnením odkladacej 

podmienky, ktorou je schválenie zákazky, ktorá je predmetom tejto zmluvy v rámci kontroly 

verejného obstarávania, t.j. dňom doručenia správy z kontroly verejného obstarávania Kupujúcemu 

ako prijímateľovi nenávratného finančného príspevku. O splnení odkladacej podmienky je Kupujúci 

povinný bezodkladne informovať Predávajúceho. 

6.2 Predmetná zmluva zanikne: 

6.2.1 splnením predmetu zmluvy;  

6.2.2 dohodou zmluvných strán, ku dňu uvedenému v dohode; zmluvné strany v uzatvorenej dohode 

zároveň upravia usporiadanie všetkých vzájomných nárokov vzniknutých a/alebo vyplývajúcich z tejto 

zmluvy ku dňu zániku zmluvy; 

6.2.3 odstúpením od zmluvy z dôvodu podstatného porušenia tejto zmluvy, pričom o podstatné 

porušenie zmluvy pôjde v prípade, ak: 

a) Predávajúci, aj napriek písomnému upozorneniu Kupujúceho s upozornením na možnosť 

odstúpenia od zmluvy, poruší svoje zmluvné povinnosti na splnenie ktorých sa zaviazal v zmysle 

článku III. bod 3.2 a/alebo 3.4 tejto zmluvy; 

b) Kupujúci, aj napriek písomnému upozorneniu Predávajúceho s upozornením na možnosť 

odstúpenia od zmluvy, poruší svoju zmluvnú povinnosť na plnenie ktorej sa zaviazal v zmysle článku 

II. bod 2.9 tejto zmluvy; 

6.2.4 odstúpením Kupujúceho od zmluvy v prípade, ak v priebehu platnosti a účinnosti tejto zmluvy 

vstúpi Predávajúci do likvidácie, alebo bude na majetok Predávajúceho vyhlásený konkurz alebo 

povolená reštrukturalizácia, alebo ak bude Predávajúci preukázateľne spĺňať zákonné podmienky na 

začatie konkurzného alebo reštrukturalizačného konania, v zmysle zákona č. 7/2005 Z.z. o konkurze a 

reštrukturalizácii v znení neskorších predpisov. 

6.2.5 odstúpením Kupujúceho od zmluvy bez akýchkoľvek sankcií v prípade, ak ešte nedošlo k 

plneniu zo zmluvy medzi Kupujúcim a Predávajúcim a výsledky kontroly dokumentácie verejného 

obstarávania vykonanej Riadiacim orgánom neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z tohto 

obstarávania; 

Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z tejto 

zmluvy, s výnimkou práv na zmluvné a zákonné sankcie (napr. právo na náhradu škody, právo na 

zmluvnú pokutu, atď.) a s výnimkou zmluvných ustanovení, ktoré na základe prejavu vôle zmluvných 

strán alebo z dôvodu ich právnej povahy zostávajú v platnosti aj po skončení platnosti a účinnosti tejto 

zmluvy. 

 

Článok VII. 

DORUČOVANIE 

 



7.1 Pokiaľ v zmluve nie je výslovne uvedené inak, všetky písomnosti v zmysle tejto zmluvy budú 

doručované prostredníctvom: (a) poštovej prepravy doporučenou zásielkou, (b) kuriérskej služby 

alebo (c) e-mailom. Písomnosti, z povahy ktorých vyplýva potreba ich písomného doručenia, budú 

doručované prostredníctvom poštovej prepravy doporučenou zásielkou alebo kuriérskou službou. 

7.2 Písomnosti sa považujú za riadne doručené ich preukázaným doručením na adresy zmluvných 

strán uvedené v záhlaví zmluvy, alebo odmietnutím ich prevzatia, v prípade odosielania e-mailom, 

tieto sa považujú za riadne doručené po ich preukázanom odoslaní. 

7.3 Písomnosti sa doručujú doporučene na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto 

zmluvy. Každá zo zmluvných strán je povinná oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu svojich 

identifikačných a kontaktných údajov a to najneskôr do troch (3) pracovných dní odo dňa vzniku 

zmeny. 

7.4 Zásielka obsahujúca písomnosť sa považuje za doručenú dňom, keď sa dostane do sféry dispozície 

zmluvnej strany, ktorej je adresovaná, hoci táto si ju fyzicky neprevezme alebo aj v prípade, ak ju 

zmluvná strana, ktorej je zásielka adresovaná, odmietne bezdôvodne prevziať. Zásielka sa považuje za 

doručenú aj v prípade, ak ju pošta, resp. iný doručovateľ z akýchkoľvek dôvodov nemožnosti 

doručenia vráti zmluvnej strane v postavení odosielateľa, aj napriek skutočnosti, že zásielka bola 

doručovala na poslednú známu adresu druhej zmluvnej strany, určenú v súlade s ustanoveniami tejto 

zmluvy. Zásielka sa v tomto prípade považuje za doručenú nasledujúcim dňom po dni jej vrátenia 

odosielateľovi. 

7.5 V prípade elektronického doručovania medzi právnickými osobami na aktivované elektronické 

schránky pre doručovanie, riadia sa pravidlá doručovania vždy aktuálne platnou legislatívou 

upravujúcou podmienky a pravidlá doručovania medzi právnickými osobami na ich aktivované 

elektronické schránky pre doručovanie. 

 

Článok VIII. 

DÔVERNOSŤ INFORMÁCIÍ A ZÁVÄZOK MLČANLIVOSTI 

 

8.1 Zmluvné strany sa zväzujú, že všetky písomné a/alebo elektronické výstupy súvisiace s plnením 

predmetu tejto zmluvy budú použité výlučne v záujme splnenia účelu tejto zmluvy a v súlade s 

platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Akékoľvek technické, personálne alebo obchodné 

informácie, informácie o metódach poskytovania služieb a/alebo znalostné informácie, s ktorými sa 

zmluvné strany oboznámia v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy, majú dôverný charakter 

(ďalej v texte len „dôverné informácie“) a ich oznámenie tretím osobám, ako aj ich zverejnenie, 

podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu dotknutej zmluvnej strany. Tým nie sú dotknuté 

ustanovenia príslušných platných právnych predpisov Slovenskej republiky, ktoré umožňujú v 

osobitných prípadoch poskytnutie informácií aj bez súhlasu dotknutej zmluvnej strany. 

8.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, 

nepoužijú dôverné informácie pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani 

neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia 

orgánov zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú v rozsahu 

sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných 

právnych predpisov. 

8.3 Záväzok zmluvných strán podľa bodu 8.1 a 8.2 tohto článku zmluvy trvá aj po ukončení platnosti a 

účinnosti tejto zmluvy. 

8.4 Záväzok zmluvných strán podľa bodu 8.1 a 8.2 tohto článku zmluvy sa nevzťahuje na prípady, ak: 

a) je informácia verejne dostupná z iného dôvodu, ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti dotknutou 

zmluvnou stranou, 

b) je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany, 

c) ide o povinnosť poskytnúť informácie, stanovenú na základe všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

8.5 Zmluvné strany sa zaväzujú, navzájom si oznámiť každú neoprávnenú manipuláciu s dôvernými 

informáciami (ďalej v texte len „incident“) ihneď potom, ako sa o takejto udalosti dozvedia. Zmluvné 

strany sa zároveň zaväzujú spoločne vyvinúť maximálne úsilie na to, aby sa odstránili následky 

incidentu, aby sa zabránilo vzniku ďalších incidentov a zároveň, aby sa zabezpečili a obnovili všetky 

opatrenia potrebné na ochranu dôverných informácií v zmysle tejto zmluvy. 



 

 

 

 

Článok IX. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

9.1 Predmetná zmluva je vyhotovená v piatich (5) vyhotoveniach, z ktorých každé má charakter 

originálu, štyri (4) vyhotovenia obdrží Kupujúci a jedno (1) jej vyhotovenie obdrží Predávajúci. 

9.2 Zmluvné strany si dohodli ako podmienku platnosti tejto zmluvy, ako aj jej prípadných dodatkov, 

písomnú formu a dohodu v celom rozsahu. 

9.3 Pre prípad, že sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným, táto 

okolnosť nespôsobuje neplatnosť alebo neúčinnosť ostatných ustanovení zmluvy a zmluvné strany sú 

povinné nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým, svojim obsahom najbližšie 

vystihujúcim účel, ktorý zmluvné strany chceli v čase uzatvárania zmluvy dosiahnuť. 

9.4 Pre prípad, že po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu dôjde k akejkoľvek zmene v 

identifikačných údajoch zmluvných strán uvedených v záhlaví tejto zmluvy, každá zo zmluvných strán 

je povinná oznámiť takúto zmenu druhej zmluvnej strane, a to bezodkladne po tom, ako k takej zmene 

dôjde, ibaže by táto zmena bola zrejmá z verejného registra, kde je príslušná zmluvná strana zapísaná. 

9.5 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory prednostne formou uzatvorenia zmieru. V prípade, že sa 

spor nevyrieši uzatvorením zmieru, zmluvné strany sú oprávnené predložiť spor na riešenie 

príslušnému súdu v Slovenskej republike. 

9.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že im nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili platne uzavrieť 

túto zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za škodu, ktorá tým druhej zmluvnej 

strane vznikne. 

9.7 Zmluvné strany zároveň vyhlasujú, že si text zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu porozumeli, sú 

si vedomé všetkých právnych následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, zmluva vyjadruje ich slobodnú 

a vážnu vôľu bez akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

9.8 Na právne vzťahy osobitne neupravené touto zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia 

Obchodného zákonníka, príp. ustanovenia ostatných právnych predpisov platných v Slovenskej 

republike. 

9.9 Neoddeliteľnú súčasť predmetnej zmluvy tvoria nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1: Ponuka/Položková a cenová špecifikácia predmetu zmluvy 

Príloha č. 2: Zoznam subdodávateľov. 

 

 

V ..................................., dňa:    V Šamoríne, dňa: 
 

 

 

 

Za Kupujúceho:      Za Predávajúceho: 

 

 

 

 

_________________________________  ________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 1: Ponuka/Položková a cenová špecifikácia predmetu zmluvy 

Por. Položka Množstvo 
Jednotková 
cena za ks 

Cena 
celkom 
bez DPH 

DPH 
20% 

Cena 
celkom s 
DPH 

1 

Čistička vzduchu s ionizátorom  
- Čistička vzduchu s viacnásobnou filtráciou 
vzduchu od najmenších čiastočiek jemného 
prachu, baktérií, plesní a vírusov, ionizátorom a s 
možnosťou nastavenia funkčného režimu - 
rýchlosti čistenia. 
- Zariadenie s certifikátom CE a testom účinnosti 
- Účinnosť čistenia vzduchu od mikrobiologického 
znečistenia viac ako 99% 
- Rozloha miestnosti od 80m2 do 100m2 
- Ionizátor s generátorom iónov min. 1,2 mil. na 
cm3 
- Automatický režim  
- Diaľkové ovládanie /možnosť ovládania 
mobilnou aplikáciou alebo cez WiFi 
- Nočný režim  
- Hlučnosť max. 65 dBa 
- Príkon max. 60 W 
- Záruka 5 rokov 
- V cene sú zahrnuté servisné prehliadky záručný 
servis s výmenou filtrov po dobu záruky (v 
závislosti od typu prístroja je dodávateľ povinný 
zabezpečiť počas záruky výmenu všetkých filtrov, 
alebo dodanie všetkých filtrov v požadovanom 
množstve, ktoré v prístroji uvedený typ údržby 
vyžadujú) 

4 629,00 2 516,00 503,20 3 019,20 



2 

Čistička vzduchu s ionizátorom a germicídnym 
žiaričom  
- Čistička vzduchu s viacnásobnou filtráciou 
vzduchu s využitím krátkovlnného UV-C svetla a 
ionizátorom. 
- Zariadenie s certifikátom CE a testom účinnosti 
- Účinnosť čistenia vzduchu od mikrobiologického 
znečistenia viac ako 99% 
- Rozloha miestnosti od 80m2 do 100m2 
- Ionizátor s generátorom iónov min. 10 mil. na 
cm3 
- Automatický režim  
- Diaľkové ovládanie /možnosť ovládania 
mobilnou aplikáciou alebo cez WiFi 
- Nočný režim  
- Hlučnosť Max 65 dBa 
- Výkon Max. 60 W 
- Záruka 5 rokov 
- V cene sú zahrnuté servisné prehliadky záručný 
servis s výmenou filtrov po dobu záruky (v 
závislosti od typu prístroja je dodávateľ povinný 
zabezpečiť počas záruky výmenu všetkých filtrov, 
alebo dodanie všetkých filtrov v požadovanom 
množstve, ktoré v prístroji uvedený typ údržby 
vyžadujú) 

4 976,00 3 904,00 780,80 4 684,80 

6 

Automatický stojanový dávkovač dezinfekčných 
prípravkov s rozprašovačom - bezdotykový 
- vyrobený z ocele, prípadne iného odolného 
materiálu 
- váha stojana – do 9,5 kg 
– celková výška: do 1500 mm 
– šírka vrchnej časti: do 250 mm 
– šírka spodného podstavca: do 400 mm 
Bezdotykový dopĺňateľný dávkovač dezinfekcie so 
senzorom pohybu: 
– dávkovanie – bezdotykové, automatické 
– kapacita: 1000 ml 
– vhodná dezinfekcia- tekutá 
– pumpička- rozprašovacia 
– dve možnosti napájania: elektricky cez kábel 
alebo prostredníctvom batérií 
– štýl dopĺňania- dopĺňateľná nádoba 
– umiestnenie – na stojan pomocou skrutiek 

5 84,00 420,00 84,00 504,00 



8 

Automatický dávkovač dezinfekcie stolový 
gélový s batériou - bezdotykový 
– jeden kus plechu ohnutý do požadovaného 
tvaru 
– stojan je zhotovený z ocele 
– povrchová úprava- polyuretánová farba 
– čierna farba 
– váha stojana-do 1300 g 
– výška – do 55 cm 
– šírka vrchnej časti- do 15 cm 
– umiestnenie – na stôl, na pult 
Dávkovač bezdotykový so senzorom pohybu: 
– dávkovanie – bezdotykové, automatické 
– kapacita: cca. 1000 ml 
– možnosť voľby počtu dávok na jedno vloženie 
rúk – jednej alebo  
dvoch, množstvo jednej dávky cca. 0,4 –1 ml 
– možnosť použitia dezinfekcie – tekutej 
– dve možnosti napájania: elektricky cez kábel 
alebo prostredníctvom batérií 
– štýl dopĺňania- dopĺňateľná nádoba 
– umiestnenie – na stojan pomocou skrutiek 

4 72,00 288,00 57,60 345,60 

11 Respirátor FFP2 bez výdychového ventilu 3 230 0,39 1 259,70 251,94 1 511,64 

  SPOLU x x 8 387,70 1 677,54 10 065,24 
 

Za Kupujúceho      Za Predávajúceho  

 

 

 

 

_____________________________    _____________________________ 
 

 

 

 

 



Príloha č. 2 ku Kúpnej zmluve uzatvorenej dňa ............................. 

Zoznam subdodávateľov  

   

Meno a podrobnosti o 

subdodávateľovi 

(Názov, sídlo, IČO) Predmet subdodávky 

Osoba oprávnená konať za 

subdodávateľa 

(meno a priezvisko, adresa 

pobytu) 

% podiel subdodávky 

na celkových 

nákladoch zákazky  

  .  00,0%  

     00,0%   

       00,0% 

      00,0% 

       00,0% 

   00,0% 

  

               

 

Čestné vyhlásenie Predávajúceho 

 

názov, adresa, IČO..................................................................................,  

že každý uvedený subdodávateľ spĺňa alebo najneskôr v čase plnenia bude spĺňať podmienky 

uvedené v bode 3.9.4. tejto zmluvy . 

  

 

V ..............................................., dňa ..................................... 

 

Za Subdodávateľa     Za Predávajúceho 

  

 

 

_______________________________   _______________________________ 

        

  

 

 

V ..................................,  dňa:     V Šamoríne, dňa: 

 

 

Za Kupujúceho      Za Predávajúceho  

 

 

 

 

_____________________________    _____________________________ 


